
MADRID IN 100 SÄTZEN
MADRID EN 100 FRASES

+ información de Madrid 
   www.esMADRID.com



Hallo / Hola 

Guten Tag / Buenos días 

Guten Abend / Buenas tardes

Guten Nacht / Buenas noches

Bitte / Por favor 

Danke / Gracias

Bitte sehr / De nada 

Ich spreche kein Spanisch / 
No hablo español 

Ich habe Sie nicht verstanden / 
No le he entendido

Können Sie das bitte wiederholen? / 
¿Podría repetir, por favor?

Können Sie mir bitte sagen, wie spät es 
ist? / ¿Me puede decir qué hora es?

Können Sie mir bitte helfen? / 
¿Puede ayudarme?

VERKEHRSMITTEL / TRANSPORTE

MIT DEM FLUGZEUG / EN AVIÓN

Wo ist die Taxihaltestelle? / 
¿Dónde está la parada de taxis?

Wann ist  der Abflug – die Ankunft? / 
¿A qué hora sale - llega el avión?

Wo befindet sich der Ch eck-In-Schalter? / 
¿Donde está el mostrador de facturación?

Welcher ist mein Ausgang (Gate)? / 
¿Cuál es mi puerta de embarque?

Wann ist Boardingzeit? / 
¿A qué hora es el embarque?

Wie erfolgt der Anschluss zum Terminal 4? 
/ ¿Cómo realizo la conexión a la T4?

Wo muss ich mein Gepäck abholen? / 
¿Dónde debo recoger mi equipaje?

Ich möchte den Verlust von meinem 
Gepäck melden / Quisiera reclamar mi 
equipaje extraviado

MIT DEM ZUG / EN TREN

Von welchem Bahnsteig fährt der Zug 
nach Aranjuez los? / ¿De qué andén sale 
el tren a Aranjuez?

Fährt dieser Zug nach Sol? / 
¿Este tren va hacia Sol?

Wann fährt der nächste Zug nach - letzte 
El Escorial? / ¿Cuándo sale el próximo - 
último tren a El Escorial?

MIT DEM AUTO / EN COCHE

Gibt es in der Nähe einen öffentlichen 
Parkplatz? / ¿Hay un aparcamiento 
público cerca?

Wo ist die nächste Tankstelle? / ¿Dónde 
está la gasolinera más cercana?

Wie gelange ich zur Calle 30? / 
¿Cómo tomo la Calle 30?

MIT DEM TAXI / EN TAXI

Wo kann ich ein Taxi nehmen? / 
¿Dónde puedo coger un taxi?

Bringen Sie mich bitte: zur Straße - zum 
Hotel - zum Restaurant - zum Theater... / 
Por favor, lléveme: a la calle - al hotel - 
al restaurante - al teatro...

Wieviel schulde ich Ihnen? / 
¿Cuánto le debo?

Können Sie mir bitte eine Quittung 
ausstellen? / ¿Me puede hacer un recibo?

ICH IN MADRID ZURECHTFINDEN / 
MOVERSE POR MADRID

Wo ist die Straße Serrano? / 
¿Dónde está la Calle Serrano?

Können Sie mir bitte sagen, wie ich 
zur Plaza Mayor gelange? / ¿Podría 
indicarme cómo llego a la Plaza Mayor?

Wie lange dauert der Fußweg bis zum 
Reina Sofía-Museum? / ¿Cuánto tiempo 
se tarda caminando al Museo Reina Sofía?

Können Sie mir bitte sagen, wo sich die 
Las Ventas-Stierkampfarena befindet? / 
¿Podría decirme dónde se encuentra la 
Plaza de Toros de Las Ventas?

Können Sie mir bitte sagen, wo man den 
Bus Nummer... nimmt? / ¿Puede indicarme 
dónde se coge el autobús número...?

Fahrt dieser Bus in Richtung Gran Vía? / 
¿Este autobús va hacia Gran Vía?

Wo wechsel ich die Buslinie, um 
zur Nuevos Ministerios-Haltestelle 
zu gelangen? / ¿Dónde cambio de 
línea para ir a la estación de Nuevos 
Ministerios?

Wieviel kostet ein U-Bahn-Ticket? / 
¿Cuánto cuesta un billete de metro?

Wie gelange ich per U-Bahn zum Atocha-
Bahnhof? / ¿Cómo llego en metro a Atocha?

REDEWENDUNGEN UND HÖFLICHKEITSFORMELN

CENTRO TURISMO MADRID.PLAZA MAYOR



UNTERKUNFT / ALOJAMIENTO

Ich habe ein Einzelzimmer reserviert 
/ Tengo una habitación individual 
reservada

Hätten Sie ein freies Doppelzimmer? / 
¿Tendría una habitación doble libre? 

Ist das Frühstück inbegriffen? / 
¿Está el desayuno incluido?

Heute verlasse ich mein Zimmer. Können 
Sie die Rechnung fertig stellen? / Hoy 
dejo mi habitación ¿Me podría preparar la 
cuenta?

Können Sie ein Taxi zum Fußballstadium 
vom Real Madrid rufen? / ¿Puede llamar a 
un taxi para ir al Estadio del Real Madrid?

RESTAURANT / RESTAURANTE

Ich möchte bitte einen Tisch für zwei um 
21:30 Uhr reservieren / Quisiera reservar 
una mesa para dos a las 21:30, por favor

Ich hätte gerne einen Tisch für drei 
auf der Terrasse / Quisiera una mesa 
en la terraza para tres

Können Sie mir bitte die Speisekarte 
bringen? / ¿Me trae la carta, por favor?

Ich möchte: ein paar Tapas - das 
Tagesmenü - à la carte essen / 
Quisiera: tomar unas tapas - tomar el 
menú del día - comer a la carta

Welche Vorspeisen empfehlen Sie mir? / 
¿Qué me recomienda tomar de entrantes?

Welcher ist der Wein des Hauses? / 
¿Cuál es el vino de la casa?

Aus was besteht der Eintopf? / 
¿Qué es un cocido?

Ich möchte bitte eine heiße 
Schokolade mit Churros / Tomaré 
chocolate con churros, por favor

Es ist zum mitnehmen / Es para llevar

Es ist zum hier essen / Es para tomar aquí

Entschuldigung mir fehlt ein Löffel / 
Perdone, no tengo cuchara

Mir fehlt ein Glas / Falta un vaso
Können Sie mir eine neue Gabel bringen? 
/ ¿Podría cambiarme el tenedor?

Können Sie mir die Rechnung bringen? / 
¿Puede traerme la cuenta?

Können Sie uns bitte getrennte 
Rechnungen ausstellen? / ¿Nos puede 
hacer cuentas separadas?

EINKÄUFE / COMPRAS

Wo sind die Umkleidekabinen? / 
¿Dónde están los probadores?

Er/sie/es ist mir zu: lang – kurz - 
eng - groß / Me está demasiado: 
largo-corto-justo-grande

Meine Konfektionsgröße ist: klein – 
mittelgroß – groß - sehr groß / Uso 
una talla: pequeña - mediana - grande 
- extra grande

Ich nehme diese Schuhe / 
Me llevo estos zapatos

Ich möchte diesen Rock zurückgeben 
/ Quisiera devolver esta falda

Nehmen Sie Kreditkarte an? / 
¿Aceptan tarjeta de crédito?

FREIZEIT, KULTUR, TOURISMUS / 
OCIO, CULTURA, TURISMO

IM FREMDENVERKEHRSBÜRO / 
EN LA OFICINA DE TURISMO

Haben Sie einen Stadtplan? / 
¿Tienen un mapa de la ciudad?

Welche Sehenswürdigkeiten gibt es in  
Madrid? / ¿Qué monumentos 
emblemáticos se pueden visitar en Madrid?

Können Sie mir bitte Auskunft über Theater 
in der Gran Vía geben? / ¿Podría darme 
información sobre teatros en Gran Vía?

Ich möchte die La Almudena-
Kathedrale und den königlichen  
Palast besichtigen / Me gustaría 
visitar la Catedral de la Almudena y  
El Palacio Real

Warum heißt dieser Bereich “Stadtteil 
der Buchstaben”? / ¿Por qué a esta 
zona se le llama Barrio de las Letras?

Wie lauten die Öffnungszeiten des 
Museums von El Prado? / ¿Cual es el 
horario de visita del Museo del Prado?

Ich möchte eine Führung durch das 
Madrid der spanischen Habsburger 
machen / Quisiera realizar una visita 
guiada por el Madrid de los Austrias 

Was kann man im El Retiro-Park sehen? 
/ ¿Qué se puede ver en el Parque
de El Retiro?

Wo befindet sich das Tapas-Gebiet in 
Madrid? / ¿Cuál es la zona de tapas 
de Madrid?

Wie gelange ich zum Santa Ana-Platz? / 
¿Cómo llego a Plaza Santa Ana?

Um wieviel Uhr beginnt die Flamenco-
Show? / ¿A qué hora empieza el 
espectáculo de flamenco?

Was kann man auf dem El Rastro-
Markt kaufen? / ¿Qué se puede 
comprar en El Rastro?

Um wieviel Uhr schließen die Geschäfte 
der Milla de Oro? / ¿A qué hora cierran 
las tiendas de la Milla de Oro?

IM MUSEUM ODER 
SEHENWÜRDIGKEITEN / EN EL 
MUSEO O LUGARES EMBLEMÁTICOS

Haben Sie einen Katalog über die 
Goya-Ausstellung? / ¿Tiene un 
catálogo de la exposición de Goya?

Darf ich bitte Fotos machen? / 
¿Puedo tomar fotografías?

Wieviel kostet der Eintritt für die 
Daueraustellung? / ¿Cuál es el precio de 
la entrada a la exposición permanente?

Gibt es Preisnachlass für: Kinder - ältere 
Personen - Gruppen - Studenten? / 
¿Hay descuento para niños - personas 
mayores - grupos - estudiantes?

Wo ist der Souvenirladen? / 
¿Dónde está la tienda de recuerdos?

Gibt es eine Kleidergarderobe? / 
¿Hay servicio de guardarropa?

EXPRESIONES COMUNES Y DE CORTESÍA

MUSEO SOROLLA



ZAHLEN / NÚMEROS

Eins / Uno
Zwei / Dos
Drei / Tres
Vier / Cuatro
Fünf / Cinco
Sechs / Seis
Sieben / Siete
Acht / Ocho
Neun / Nueve
Zehn / Diez

FARBEN / COLORES

Weiß / Blanco
Schwarz / Negro
Gelb / Amarillo
Orange / Naranja
Rot / Rojo
Rosa / Rosa
Blau / Azul
Grün / Verde
Braun / Marrón
Violett / Morado
Grau / Gris

WOCHENTAGE / DÍAS DE LA 
SEMANA 

Montag / Lunes
Dienstag / Martes
Mittwoch / Miércoles
Donnerstag / Jueves
Freitag / Viernes
Samstag / Sábado
Sonntag / Domingo

JAHRESZEITEN / ESTACIONES

Frühling / Primavera
Sommer / Verano
Herbst / Otoño
Winter / Invierno

MONATSNAMEN  / MESES DEL AÑO

Januar / Enero
Februar / Febrero
März / Marzo
April / Abril
Mai / Mayo
Juni / Junio
Juli / Julio
August / Agosto
September / Septiembre
Oktober / Octubre
November / Noviembre
Dezember / Diciembre

VERKEHRSMITTEL / TRANSPORTES

FLUGHAFEN / AEROPUERTO
Terminal / Terminal
Check-In-Schalter / Mostrador facturación
Flugsteig (Gate) / Puerta de embarque
Treffpunkt / Punto de encuentro
Zoll / Aduana
Abflüge / Salidas
Ankünfte / Llegadas
Übergepäck / Exceso equipaje
Flug / Vuelo
Ist im Anflug / Aterrizando
Boarding / Embarcando
Bestätigt / Confirmado
Verspätet / Retrasado
Gestrichen / Cancelado

FLUGZEUG / AVIÓN
Sitz / Asiento
Fenster / Ventanilla
Gang / Pasillo
Stewardess / Azafata
Sicherheitsgurt / Cinturón

ZUG / TREN
Bahnhof / Estación
Bahnsteig (Gleis) / Andén
Hochgeschwindigkeitszug / 
Tren de alta velocidad
Nahverkehrszug / Tren de cercanías

BUS / AUTOBÚS
Überlandbus / Interurbano
Stadtbus / Urbano
Nachtbus / Autobús nocturno

TAXI / TAXI
Taxistand / Parada
Taxameter / Taxímetro
Flughafenzuschlag / Suplemento 
aeropuerto

U-BAHN / METRO
U-Bahn-Wagen / Vagón
U-Bahnsteig / Andén
U-Bahn-Linie / Línea
Einzelticket / Billete sencillo
Metrobus / Metrobús

AUTO / COCHE
Autovermietung / Alquiler de vehículos
Tankstelle / Gasolinera
Autokennzeichen / Matrícula
Fußgängerüberweg / Paso de 
peatones
Ampel / Semáforo
Straße / Carretera
Autobahn / Autopista
Gebührenpflichtig / De peaje
Umgebungsstraße / Circunvalación

FAHRRAD / BICICLETA
Radweg / Carril bici 

NÜTZLICHE WÖRTER UND AUSDRÜCKE

AEROPUERTO.TERMINAL T4

JARDINES DE SABATINI



UNTERKUNFT / ALOJAMIENTO 

Hotel / Hotel
Hostel / Hostal
Treppen / Escaleras
Empfang / Recepción
Swimming-pool / Piscina
Unterkunft und Frühstück / 
Alojamiento y desayuno
Halbpension / Media pensión
Vollpension / Pensión completa
Doppelzimmer / Habitación doble
Einzelzimmer / Habitación individual
Bett / Cama
Minibar / Minibar
Zimmerservice / Servicio de habitaciones
Klimaanlage / Aire acondicionado 

EINKÄUFE / COMPRAS 

Geschäft / Tienda
Supermarkt / Supermercado
Kaufhaus / Grandes almacenes 
Markt / Mercado
Souvenierladen / Tienda de recuerdos
Reiseagentur / Agencia de viajes
Bank / Banco
Geldautomat / Cajero automático
Kreditkarte / Tarjeta de crédito
Geldwechsel / Cambio de moneda 
Reisescheck / Cheque de viaje 
Bargeld / Dinero en efectivo
Schlussverkauf / Rebajas
Preisnachlass / Descuentos
Kostenlos / Gratis
Mehrwst / IVA 

KLEIDUNG / ROPA

Anzug / Traje
Kleid / Vestido
Hemd / Camisa
Bluse / Blusa
Pullover / Jersey
Hose / Pantalón
Rock / Falda
T-Shirt / Camiseta
Socken / Calcetines
Schuhe / Zapatos

ACCESSOIRES / COMPLEMENTOS
Gürtel / Cinturón
Tuch / Pañuelo
Fecher / Abanico
Hut / Sombrero
Mütze / Gorro
Schal / Bufanda
Handschuhe / Guantes
Krawatte / Corbata
Tasche / Bolso
Geldbeutel / Monedero
Uhr / Reloj
Armband / Pulsera
Ohrringe / Pendientes
Kette / Collar
Regenschirm / Paraguas

VOCABULARIO PRÁCTICO

HOTEL ME MADRID

AMAYA ARZUAGA. C / Lagasca, 50



RESTAURANT / RESTAURANTE

Bar / Bar
Cafeteria / Cafetería
Theke / Barra
Kellner / Camarero
Speisekarte / Carta
Tagesmenü / Menú
Frühstück / Desayuno
Mittagessen / Comida
Abendessen / Cena
Toilette / Baño

AM TISCH / EN LA MESA
Tischdecke / Mantel
Serviette / Servilleta
Teller / Plato
Glas / Vaso
Weinglas / Copa
Gabel / Tenedor
Löffel / Cuchara
Messer / Cuchillo

ESSEN / COMIDAS

TAPAS (kleine Portionen zum teilen) / 
TAPAS (pequeñas raciones para compartir)
Spanische Schinken / Jamón ibérico
Kutteln / Callos
Kartoffelomelett / Tortilla de patata
Blutwurst / Morcilla
Kroketten / Croquetas
Tintenfischringe / Calamares
Scharfe Kartoffeln / Patatas bravas
Gegrillte Garnelen / Gambas a la plancha

HÄPPCHEN / APERITIVOS
Oliven / Aceitunas
Pommes frites / Patatas fritas
Sardellen mit Essig /Boquerones 
en vinagre

VORSPEISE / 
PRIMER PLATO O ENTRANTES
Spargel / Espárragos
Suppe / Sopa
Paella / Paella

HAUPTSPEISE / SEGUNDO PLATO 
Lammbraten / Cordero asado
Gegrilltes Spanferkel / Cochinillo asado
T-Bone-Steak / Chuletón
Seehecht / Merluza
Seebarsch / Lubina
Hühnerfleisch / Pollo

NACHTISCH / POSTRE
Obst / Fruta
Pudding / Flan
Milchreis / Arroz con leche
Speiseeis / Helado

SPEZIALITÄTEN AUS MADRID / 
TÍPICO DE MADRID
Eintopf / Cocido
Brötchen mit Tintenfischringen / 
Bocadillo de calamares
Kabeljau / Bacalao
Heiße Schokolade mit Churros / 
Chocolate con churros

FLEISCH / CARNE 
Blutig / Poco hecha
Durch / Muy hecha
Medium / Al punto

GETRÄNKE / BEBIDAS

Sangria / Sangría
Bier / Cerveza
Glas Bier / Caña
Wermut / Vermú
Weißwein / Vino blanco
Rotwein / Vino tinto
Wasser / Agua 
Erfrischungsgetränke / Refrescos
Espresso / Café solo
Milchkaffee / Café con leche
Likör / Licor
Eiswürfel / Hielo

RESTAURANTE ARTURO (CAIXA FÓRUM)

NÜTZLICHE WÖRTER UND AUSDRÜCKE



VOCABULARIO PRÁCTICO

FREMDENVERKEHRSBÜRO / 
OFICINA DE TURISMO

Broschüre / Folleto turístico
Stadtplan / Mapa
Führung / Visita guiada
Kostenloser Internetzugang / 
Acceso gratuito a Internet
Fremdenverkehrspunkt / 
Punto información turística

FREIZEIT / OCIO

Kino / Cine
Konzert / Concierto
Theater / Teatro
Diskothek / Discoteca
Fußballspiel / Partido (de fútbol) 
Vergnügungspark / Parque de 
atracciones 
Zoo / Zoológico
Seilschwebebahn / Teleférico
Musical / Musical
Show / Espectáculo
Stierkampf / Corrida de toros

DIENSTE / SERVICIOS

Krankenhaus / Hospital
Polizeirevier / Comisaría de policía
Polizist / Policía (persona)
Ausweispapiere / Documentación
Botschaft / Embajada
Reisepass / Pasaporte
Visum / Visado

POSTAMT / OFICINA DE CORREOS 
Brief / Carta
Briefmarke / Sello
Adresse / Dirección
Postleitzahl / Código postal

VERSCHIEDENES / OTROS

ZEIT / TIEMPO
Stunde / Hora 
Minute / Minuto
Gestern / Ayer
Heute / Hoy
Morgen / Mañana

ORTS-UND RICHTUNGSANGABEN / 
ESPACIO
Oben / Arriba
Unten / Abajo
Nah / Cerca
Fern / Lejos
Links / Izquierda
Rechts / Derecha

MENGE / CANTIDAD
Wenig / Poco
Viel / Mucho
Genug / Suficiente
Nichts / Nada

MEHR / MÁS
Gut / Bueno
Schlecht / Malo
Heiß / Caliente
Warm / Templado
Kalt / Frío
Gefroren / Helado
Groß / Grande
Klein / Pequeño
Hoch / Alto
Niedrig / Bajo
Breit / Ancho
Eng / Estrecho

Um Informationen über alle Neuigkeiten in Madrid zu erhalten, registrieren Sie sich auf  
www.esmadrid.com/recuerdamadrid, laden Sie das Formular herunter und senden Sie es an  
recuerdamadridptm@munimadrid.es

Si deseas recibir información de todas las novedades de Madrid, regístrate en www.esmadrid.
com/recuerdamadrid, descárgate el formulario y envíalo a recuerdamadridptm@munimadrid.es

CENTRO TURISMO COLÓN

SALA COOL



i  Centro de Turismo de Madrid
h Plaza Mayor, 27
f SOL
b +34 91 588 16 36
c www.esmadrid.com


